
Глава 6.2

Кэл терпеливо ждал, неподвижно сидя на продавленном диване. Большие напольные часы
отсчитывали секунды. Они раздались громким гонгом, показывая, что прошел час. Когда
последний звук гонга эхом разнесся по комнате, дверь офиса открылась, и он увидел крепкого
мужчину средних лет.

Он стоял гордо, с прямой спиной, а его угольно-черные волосы были зачесаны назад и
тщательно уложены. Кэл предположил, что этому мужчине было от сорока четырех до
пятидесяти лет, и на его суровом лице почти не было никаких морщин. Его мускулистую
фигуру украшал сшитый на заказ костюм в красно-черных тонах с вышитыми на манжетах
эмблемами академии.

«Маг Кэл, сейчас я могу вас принять», — сказал декан низким монотонным голосом.

Кэл одарил декана натренированной улыбкой, обнажив свои идеально белые зубы. Декан
ничего не сказал, но почувствовал, что улыбка мага показалась ему неестественной, и от этого
ему стало не по себе. Кэл встал и молча последовал за ним в его кабинет. Декан сел за свой
стол, жестом приглашая Кэла занять место напротив него.

«Итак, Мини говорит мне, что вы хотели меня видеть. Я очень занятой человек, так что,
пожалуйста, начинайте», — сказал декан, переплетая пальцы.

«Хорошо, тогда я перейду к сути. Я хочу стать профессором здесь, в вашей престижной
академии», — сказал Кэл, делая ударение на слове «престижной».

Лицо декана даже не дрогнуло. Он мастерски скрывал свои эмоции. Распутав пальцы и глубоко
вздохнув, он заговорил.

«И зачем нам такой маг, как вы? Мы учим будущее королевства. Ведьм и волшебников,
которые станут опорой для грядущих поколений. Чтобы иметь возможность формировать умы
будущего, нужно уметь направлять их, показывать им правильный способ использовать ману и
всю силу, которая с ней связана. Итак, скажите мне, зачем вы мне нужны?» — закончив
говорить, он взглянул на Кэла мертвым взглядом.

Кэл ничуть не испугался. Аура декана была ничтожной по сравнению с его, и едва ли
достигала того же уровня. Если бы Кэл не был мастером манипулирования маной, малейшая
утечка его истинной силы превратила бы черные как смоль волосы декана в совершенно
белые. Увидев, что Кэл совсем не дрогнул, глаз декана слегка дернулся, выдавая его шок. Он
был одним из самых могущественных магов во всей столице Леновы, и то, что маг перед ним
вообще не реагировал на его ауру, означало, что он был, по крайней мере, так же силен, как и
он сам.

«Что ж, декан… Еще раз, как ваше имя?» — спросил Кэл, стряхивая холодный взгляд, который
он получил.

«Альфред. Декан Альфред Петтикот».

«Что ж, декан Петтикот, я хорошо разбираюсь во многих школах магии, свободно говорю на
еще большем количестве языков. Я знаю все, от магических массивов до алхимии. Осмелюсь
сказать, что в вашей школе нет более квалифицированного человека, который мог бы
преподавать, чем я», — уверенно заявил Кэл.



«Ты говоришь все это, но выглядишь едва ли вдвое моложе меня» — усмехнулся декан
Петтикот, ни на секунду не веря Кэлу.

«Не позволяйте внешности одурачить вас, декан Петтикот, возраст — это всего лишь иллюзия,
как и многие другие вещи в жизни», — сказал Кэл, прежде чем его лицо начало стареть с
заметной скоростью. Его линия волос отступила и поредела, когда его волосы стали белыми.
Его нос стал немного больше, и морщины вдруг покрыли его лицо. Глаза погрузились в череп,
а из-за теней под ними его глазницы стали казаться пустыми. Он выглядел так, словно в
мгновение ока постарел на семьдесят лет, а то и больше, шокировав декана Петтикота
настолько, что у того отвисла челюсть.

Для Кэла не составило труда скорректировать возраст своей внешности. Достаточно было
одной мысли. Это показывало декану, что он не какой-то молодой щенок, а старый и
могущественный маг, способный обладать огромным опытом. Это также позволило бы декану
поверить, что у Кэла есть секрет, частью которого он стал. И это сделало бы так, что если бы
Кэл вел себя подозрительно, декан подумал бы, что знает почему.

Декан с другой стороны, был поражен тем, что его одурачила такая «иллюзия». Маг сидел
напротив, всего в трех футах от него. И все же он так и не смог догадаться о нечто подобном.
Это также могло бы объяснить, почему на мага не повлияла его аура. Но видя, что тот был
таким могущественным, декан почувствовал себя намного лучше. Он без колебаний разрешил
ему стать профессором в академии, после того, как увидел такую цельную магию. У него
остался только один вопрос.

«Почему вы хотите преподавать здесь? Вы ведь можете пойти куда угодно?»

К этому моменту Кэл уже вернулся к своему более молодому виду. Он почесал свою гладкую
щеку пальцем, когда открыл рот. «Ну если честно, я хотел бы изучать подземелья, а мой дом
находится очень далеко отсюда. Я предполагал, что если стану профессором, то смогу
использовать ресурсы академии, которые помогут мне в этом».

«Ха», — у декана вырвался смешок.

«Очень проницательно с вашей стороны. Да, профессорам разрешено использовать некоторые
ресурсы для проведения своих личных исследований, конечно, если они делятся результатами
с академией. Но я должен сказать, что многие маги исследовали подземелья, и их результаты
были недостаточными, — сказал он правдиво.

«Неважно. Я все еще хочу попробовать», — махнув рукой, сказал Кэл.

«Тогда я не буду вам мешать», — сказал декан Петтикот, а затем сменил тему.

«Что касается вашей должности, у вас есть какие-либо предпочтения?»

«Их нет. Я разбираюсь во всем что связано с магией».

«Что ж, тогда так получилось, что у нас есть вакансия для профессора алхимии», — объяснил
декан Петтикот, просматривая какие-то бумаги на своем столе.

«У вас будет доступ к лаборатории, травам, магическим кристаллам и ко всему, что вам будет
нужно для обучения первокурсников алхимии», — сказал он, передавая Кэлу список всего, что
можно было получить.



Задумавшись, у него внезапно возник вопрос.

«Уже прошло пол года, не так ли? Что случилось с первоначальным профессором?»

«Он был убит», — декан Петтикот не стал ничего приукрашивать и все объяснил.

«Профессор Аркрофт был убит во время эксперимента. Он должен был знать это лучше, но он
смешал два разных вещества, который создали токсичный газ», — он сделал паузу.

«Лично я думаю, что он знал, что делал. Его семья всегда оказывала на него давление, так как
он был все еще ребенком. Видите ли, ему было всего тридцать, но он считался гением, когда
дело доходило до алхимии. Однако для его семьи этого всегда было недостаточно. Это так
абсурдно на самом деле».

Кэл понимающе кивнул головой, хотя на самом деле это было не так. Когда он был человеком,
то сделал все, что мог, чтобы избежать смерти, и не мог понять необходимости в том, чтобы
ускорить ее.

«Хватит об этом. Так вы принимаете эту должность?» — спросил декан.

«Конечно, когда мне начать?» – спросил Кэл, довольный тем, как все прошло.

«Через две недели. У учеников сейчас летние каникулы. Вы начнете, когда они вернутся.
Конечно же, у вас будет испытательный срок в один месяц. Я попрошу кого-нибудь
присутствовать на ваших занятиях в случайные дни, чтобы понаблюдать за вами».

«Я не вижу в этом никаких проблем», — сказал Кэл, совершенно не обеспокоенный этим.

«Очень хорошо, если это все, Мини проводит вас в общежитие преподавателей. У вас будет
своя жилплощадь в кампусе. Конечно при желании вы можете жить и в городе, это на ваше
усмотрение. Однако большинство ваших сверстников предпочитают жить в кампусе. Дом в
городе очень дорог даже для мага…» — и с этими словами декан Петтикот проводил Кэла до
двери, передав его Мини.
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